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VĚNOVÁNÍ

Do tohoto svazku jsem vybral deset textů ze svých dramatic-
kých prací, dramatizací a úprav cizích her. Napsal jsem je
v letech 1971–1987, kdy jsem se k jejich autorství nemohl
hlásit. Nyní jsem jim dal definitivní podobu, některé proti pů-
vodnímu znění silně pozměnil. Svými jmény mě jako zakáza-
ného autora kryli Pavel Vašíček (Nos, Pláš8), Marie Loucká
a Pavel Rímský (I chytrák se spálí), Zdeněk Pospíšil (Profesio-
nální žena, Balada pro banditu, Pohádka máje), Eva Samko-
vá (Jitřenka naší slávy, uvedení hry zprostředkoval Jaromír
Ptáček), Petr Oslzlý a Peter Scherhaufer (Prodaný a Prodaná).
Schillerovskou koláž Kdo nejlepší trefu měl aneb Kašpá-
rek a Vilém Tell si Zdeněk Pospíšil vyžádal do své švýcarské
emigrace. Televizní hru Krásná rána inspiroval historik Josef
Válka, získal příslib jejího přijetí v brněnské televizi, samo-
zřejmě pod cizím jménem, ale přes jeho snahu nakonec k jed-
nání nedošlo.
Všem zmíněným přátelům znovu děkuji za jejich statečnou
a riskantní podporu a texty jim vděčně připisuji. U režisérů
Zdeňka Pospíšila, Pavla Rímského a Petra Scherhaufera se
dedikace vztahuje k jejich památce.

Milan Uhde
Brno, leden 2001
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BALADA PRO BANDITU

1975



OSOBY

ERŽIKA
NIKOLA
UHRÍN
MORANA
EVA, její starší dcera
MARA, její mladší dcera
VELITEL četníků
ČETNÍK SIDÓ
ČETNÍK GYÖRGY
ZÁVODČÍ
DERBAK
DERBAKOVÁ
OREB DANKO
MAGERI
DRAČ, Eržičin otec
ANDREJ, Eržičin bratr
ICU BOKŠAJ
JEJKU HORBASA
BOUDA
SLUŽBA
POŠTMISTR
LACO TOTÍN
KUBEŠ
JURA, Šuhajův bratr
SBOR

Texty k písním vznikly překladem, úpravou a parafrází
moravské, slovenské a ukrajinské zbojnické lidové poezie
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ERŽIKA (zpívá)
Zabili, zabili
chlapa z Koločavy.
Řekněte, hrobaři,
kde je pochovaný.

SBOR (zpívá)
Bylo tu, není tu,
havrani na plotu.
Bylo víno v sudě,
teT tam voda bude.
Není, není tu.

ERŽIKA
Špatně ho zabili,
špatně pochovali.
Vlci ho pojedli,
ptáci rozklovali.

SBOR
Bylo tu, není tu,
havrani na plotu.
Bylo víno v sudě,
teT tam voda bude.
Není, není tu.

ERŽIKA
Vítr ho roznesl
po dalekém kraji.
Havrani pro něho
po poli krákají.

SBOR
Bylo tu, není tu,
havrani na plotu.
Bylo víno v sudě,
teT tam voda bude.
Není, není tu.

ERŽIKA
Kráká starý havran,
krákat nepřestane,
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dokud v Koločavě
živý chlap zůstane,
živý chlap zůstane.

SBOR
Bylo tu, není tu,
havrani na plotu.
Bylo víno v sudě,
teT tam voda bude,
není, není tu.
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1. CHALUPA BABY–MORANY

MORANA, pak MARA, EVA, UHRÍN, NIKOLA, SBOR

MORANA (volá do tmy) Maro! Evo!
MARA (ze tmy) Spíme, maminko.
MORANA Já ti dám, spíme. Mrcho vyválená. Sem pojT. A ty

taky. A vy, mládenci, jakbysmet. (EVĚ) Který to byl, mluv.
EVA Žádný.
MORANA Tak ty, Maro. Který zbyl na tebe? No tak.
MARA Jen jsme si povídali, přísahám.
MORANA Já jsem to slyšela. Každou noc. Hanba. Poslou-

chej, Uhríne, byl jsi s Marou, nebo s Evou?
UHRÍN Jak to má člověk poznat? Blechy mají obě dvě.
MORANA Sám máš blechy. Jste tady týden, a ještě jste se

nemyli. Dobrá. Vezmeš si Maru. (NIKOLOVI) A ty Evu.
NIKOLA Když mě nepotká nic horšího.
MORANA Naopak. Budeš slavný. Žandáři se tě budou bát.

A ty, Uhríne, zbohatneš.
UHRÍN Jestli nás nechytnou. Protože na to je... (Naznačí

oběšení)
MORANA Hlouposti. Od kterého pluku jste?
NIKOLA Od pětaosmdesátého, Tarmatského.
MORANA Ten je dávno na frontě. A žandáři se sem bojí. Zbě-

hů jsou plné lesy. Ale pro jistotu — pojTte sem.
NIKOLA a UHRÍN (přistoupí neochotně k MORANĚ)
MORANA (zaříká ratolístky, pak je připíná chlapcům na

klopy) Ve jménu Otce i Syna i Ducha svatého, amen. TeT
se vás nedotkne žádná střela. Ani z pušky, ani z pisto-
le, ani z kulometu, ani z děla. Ale jestli mě ošidíte, třikrát
a sedmkrát běda vám.
(Zpívá)

Tmavá nocka, tmavá,
pro chlapa je zrádná,
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pro chlapa je zrádná,
zrádná noc.
A ta nejtmavější,
ta je nejzrádnější,
ta je nejzrádnější,
zrádná noc.

UHRÍN Nikolo. Půjdem k holkám?
NIKOLA Ále.
UHRÍN Bojíš se?
NIKOLA Bolí mě břicho.
UHRÍN Mě taky. Z toho žrádla.
NIKOLA Hlavně z té svatby.
UHRÍN Snad to nebereš vážně.
NIKOLA Já ne. Ale ta baba.
UHRÍN Zdrhneme.
NIKOLA Poslyš, Uhríne, když ráno lezla na půdu, koukal

jsem jí pod sukně. Má tam cosi jako kozí ocas.
UHRÍN Fuj. Nějaká nemoc?
NIKOLA Žádná nemoc. Je to bosorkáňa. Před ní neutečeš.
UHRÍN Co s ní?
NIKOLA Právě na to myslím.
UHRÍN Něco bych věděl.
NIKOLA Já taky. Jak vyjde na dvůr.
UHRÍN Platí.

(Zpívá)
Křížem krážem chodím,
nevidím nikoho,
křížem krážem chodím,
nevidím nikoho.

NIKOLA
Někdo mě zabije,
nebo já někoho,
někdo mě zabije,
nebo já někoho.

UHRÍN (mluví) Hej, stará.
MORANA Co chceš?
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UHRÍN Kamarádovi je špatně.
MORANA Počkej, podívám se. (Přiblíží se, NIKOLA ji praští

puškou, MORANA zařve) Ááá! (Padne na zem)
SBOR (zpívá)

Z Kokavy, z Kokavy
chodníček krvavý.
Lidi povídají,
že to z něčí hlavy.

NIKOLA
Není on krvavý,
kamarádi moji.
To jenom rozkvetly
vlčí máky v poli.

2. V LESE

UHRÍN, NIKOLA

UHRÍN Ty, Šuhaji, víš co? Někdy je mně líto, že mě v Haliči
nedostali.

NIKOLA Mně taky.
UHRÍN Střel mě, Šuhaji.
NIKOLA Počkej. To myslíš vážně?
UHRÍN Mám toho opravdu až po krk.
NIKOLA Tak dobře. (Odstoupí, namíří a vystřelí. UHRÍN zů-

stane nezraněn)
UHRÍN Co je?
NIKOLA Nechápu. Byl jsem nejlepší střelec pluku.
UHRÍN Snad na to nevěříš.
NIKOLA Jsou věci mezi nebem a zemí. A čarodějnice taky

jsou. Radši se rozejdem.
UHRÍN Kam půjdeš? Domů?
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3. U ŘEKY SUCHARY

NIKOLA, potom ERŽIKA

NIKOLA (zpívá)
Ani tak nehoří
svíčka farářovi,
jako se bělají
mojí milé nohy,
jako se bělají
mojí milé nohy.

(Šeptá) Eržiko.
(Zpívá)

Ani tak nevoní
kořalička sladká,
jako mně vonějí
mojí milé jabka,
jako mně vonějí
mojí milé jabka.

(Šeptá) Eržiko.
(Zpívá)

Ani tak nebolí
rána do srdéčka,
jako mě bolela
milé zahrádečka,
jako mě bolela
milé zahrádečka.

(Mluví) Eržiko.
ERŽIKA Nikolo. Pustili tě?
NIKOLA Utekl jsem. Celou noc za tebou běžím.
ERŽIKA Počkej, uvidí nás.
NIKOLA PřijT večer do koliby.
ERŽIKA Chytnou tě a zastřelí.
NIKOLA A8.
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(Zpívá)
Nepůjdu od tebe,
má milá bělavá,
dokud má košilka
nebude krvavá.
Košilka krvavá,
rozsekaná hlava.
Nepůjdu od tebe,
má milá bělavá.

4. KOLIBA POD SUCHAREM

ERŽIKA, NIKOLA, později VELITEL, ZÁVODČÍ, ČETNÍK SIDÓ a ČET-
NÍK GYÖRGY

ERŽIKA Nikolo, cos byl pryč — měls někoho?
NIKOLA Jen tebe. Ve spaní, na pochodu, pořád.
ERŽIKA Ach Bože.
NIKOLA Nevěříš?
ERŽIKA Myslím na to, co bude.
NIKOLA Není nám dobře?
ERŽIKA Tady na kolibě. Ale ve vesnici zle.
NIKOLA Dám ti s sebou maso a sýr. A našim řekni, a8 si zas

pošlou. Mám dost.
ERŽIKA Kradeného.
NIKOLA Zadarmo nedávají a peníze nemám.
ERŽIKA Bojím se, Nikolko.
NIKOLA PojT ke mně. (Obejme ji, zpívá)

Na zelené louce
šibeničky,
položila milá,
holubička sivá,
na ně ručky.

165

BALADA PRO BANDITU



Copak sis, má milá,
pomyslela,
když jsi svoje ručky
na ty šibeničky
položila?

ERŽIKA
Řekla jsem si, milý,
sama sobě,
že je s náma ámen,

ERŽIKA a NIKOLA
že se nedostanem,
leda v hrobě.

NIKOLA (mluví) Slyšíš?
ERŽIKA Žandáři.
NIKOLA Nesmysl. Leda báby na klestí. Nikdo o mně neví.
ERŽIKA Hledají od chalupy k chalupě.
NIKOLA Koločavští neřeknou. Pomstil bych se.
ERŽIKA Bojí se, když jdeš kolem. Ale když zaklepe četník,

mají strach zase z něho.
VELITEL (volá zpovzdálí) Vzdejte se. OdhoTte zbraň.
NIKOLA Utíkej, Eržiko.
ERŽIKA Bez tebe ne.
VELITEL Neblázněte, člověče. Jsme čtyři, a vy sám.
NIKOLA Nestřílejte. Nechte nás odejít.
VELITEL Palte mu po nohách.

(ZÁVODČÍ, ČETNÍK SIDÓ a ČETNÍK GYÖRGY vystřelí)
NIKOLA (dvakrát vystřelí. Dva četníci padnou na zem, NI-

KOLA s ERŽIKOU utečou)
VELITEL Stůj. Závodčí! György!
ČETNÍK GYÖRGY Mám ji, pane veliteli.
ČETNÍK SIDÓ (pokleká k ZÁVODČÍMU) Je po smrti, pane veli-

teli.
VELITEL Ten mizera střílí jak Pánbůh.
NIKOLA (zpívá)

Křížem krážem chodím,
nevidím nikoho.
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Někdo mě zabije,
nebo já někoho.

VELITEL (mluví) Tohle mně zatraceně zaplatí.

5. NÁVES V KOLOČAVĚ

DERBAK, NIKOLA, OREB DANKO, pak DERBAKOVÁ, SBOR

DERBAK Nikolo, je mír. Vojáci jsou doma. PojT s náma.
NIKOLA Nemám čas, Derbaku.
DERBAK PojT. U Herše Lengyela vymlátili krám. 
OREB DANKO Prodal sto párů bot, co dostal pro nás.
NIKOLA Četníci vás seberou.
OREB DANKO Rakouští utekli. A než sem Češi pošlou svoje,

uděláme si pořádek sami.
DERBAK Svět bude vypadat jinak.
NIKOLA Svět bude pořád stejný.
DERBAK Nech ho, Orebe, Nikola nedělá ve smečce.
NIKOLA Máš pravdu, Derbaku. A kromě toho mám práci.

Sbohem. (Odchází)
DERBAKOVÁ (přiběhne) Chlapi, Molnára vypálili.
OREB DANKO PojTme k Magerimu. Když nic, aspoň se na-

pijem.
DERBAK PojTme.
SBOR (zpívá)

Horní, Dolní Ořešany,
kéž by pány pověšali.
Nejprv pány úředníky
a pak jejich služebníky,
potom paní úřednice
a pak jejich služebnice.
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